
6;11: 1991*147

...
ORGANO DE CEHA ESPERANTO-ASOC X o



3 aLr:t. N _ r-,-,c:laL :

HC::>JlnaLr:t.c: c::> c:I_ K r- i EIIt. r:t.aLEII k aL t. aL9"c::>

Palro sur la lilon lalas

kaj luj S0n90 lili vualas.

Kaj li vidas: la pejzaqo

an ploj hala lurno olaras.

Polro gapao on konslorno:'

Simpla slal' kun familio,
kaj jon - li apenan upirao
knabo kial Sun-radio.

An9olaloj svarmas, brilau,

fluqpelolas lra aaro,

eiu kanlas HaloJuja,
klal scias nur ,,,,g..lo,

Polro vidas nun alkori
vilaqanojn, kol; jupiJi:
"aréas viroj , marOaa lraDluj,
muzik-bando anl,,11 11i,

Va~ek .Irapaula t.dmhuron.
"arlin areao, "al..j hluvas,
VoJla faj fau por klarn..lo,
Kuba fajfil-uakon movao.

Ludas ili, áh, "Od ind..,
pulaj vanqoj, man' fluq..lao,.,
AI li eajnas, ka 101k~uroj,
mam an dancon oalli pralas.

Fino. Elvicigas Briht.a,
qlalrazila. on dekoru,
oksa kaporal' ulana,
nun Bolena oralara.

Li sin slrecas, lueaa capon:
-Krislo!" Li parolon lanas,
"Ni na konas sanklajn skribojn,
sad ni scias, kio vanas.

Vi. ..Na! "i.. .Na! Jas! Nf t:iuj

9slaa - Belu - por Di-gloro...1I
Nun.li slurnblis: PIUmba lanqo .
lrovas lruon an momoro.

Lia lipo lima lremas,

Jia puqno prem-rigidas,

UHonlu!" Pelro el la S0.090
lanla al ulano kriae.

Cc::> r-c::>k c:laL~
Sad Jasuo alridalas:
"Vi inlanoj aslas bravaj.
Posl la morl' animoj viaj
hop! cialan lluqos savaj."

Rok 199J byl jedn1m z najl~~e1ch v d~jinách naeeho svazu,
prot. o~e ekonomická '"eforma dopadla i na naee hnut1. Hnoh~ kluby a
k'"ou~ky zt ..ali ly st I"echu nad hlavou, nebo se musely velmi
usk,"ovni t. Toté~ se t.Ý,ká i eekret,,arlátu svazu, klerý Se 'nacház1
uprostre-d Prahy, .tedy v oblasti, kde' nájemné nebylových prostor
bylo nejkrut~ji zVýeenó. Z hleqiska propagace i presli~e naeeho
svazu veak nebylo vhodn~ vym~nit t.yto m1slnosti za lacin~j~1
periferii. Jako ~e~en1 byl pl"izván ke sp~le~nému u~1ván1
"spolunajemn1k", ktet"ým S9 stala cE-stovn1 kancelál" Tourqast.

Na d,"uhé slranl:' se v kv~tnu uskute~nila snad nej~sp~en~je1
akce ''E' 22-letem život~ svazu, lot i~ 43. sv~tový kongres
esperanlistO-~elezni~ái'O (kongres IFEF) v Olomouci, klerého Se
'z'.)~astnilo J80 e-speranlist.O z dvaceti zem1. Byl hodnocen v
..sp..rantsk~m lisku jak<' "ynikaj1c1 a pos11il i ekonomickou
sil'..aci svazu. Umo~nil mimo liné vydá"al Start.o, nebol' ~lensk~
pl"1apl:'vJw z kl 'J"'O pi'"i'chClZ9h'" "..dost. at ...~n~m mno~sl:.v1 a ~asto
pozdI:'.

Jsme s! ,,"'doml t.oh<.,~.. kvalit" Starta poklesla, co~ m~lo
jist~ vli" i na pokles Clenské zakladny. ::: ~1~lbO pl"icházelo málo
p\<1sp""vkO o ~innost. i, t, ak~E- st. pár,ky .<.y I y vypll'oo"any "vycpávkami".
Je oveem laké<' p,"a"da, ~.. 139 velmi lUH nazory na lo, co je v
~asopise zaj {ma"é a na co b~' a.. ,'eddkce m~la zam~l"i l, Nejmén~ ze
v,eeho nás pak '..spokojuje' \><'lyg"dfi~ka ú,"ovel'o.' Tisk lext.u,
pl'ip,'a"o"aného rla p<'~1U.,~1 na noozaiko"ych tiskárnách (p1efc1ch
jehli~kami pl"es ba""ic1 pas ku jako u pBac1ho slroje a
seslavuj1c1ho znaky z mnoha drobnych t.e~ek) maj1 1'1srno
nedoslat.e~n~ ~iteln~, co~ Se jeet.~ zhoreuje" dal~1m poatupu
pl'1pravy tisku fotoqrafóván1m t.al'.tozhoto"en~ 'pl'edlohy. H~I by
pomoci lisk pl"<!'dlohy liskovych stt'an na ldse"ové liskárn~. V
zásad~ je to tedy otázka technického vYbaven1 a také dostate~ných
finan~n1c~ postl'edkO na n~.

Nedostat,ek finanCl u obyvatelst"" 'a záplava angli~tiny a
n~m~iny se projevily i" t~et.inov~ ú~ast.i na Letn1m esperanstkém
tábol"ev Lan~ov~'a jist~, t.ulo sHua~i poc1lily i m1stn1skupiny.
Co v léto siluaci d~lat? Jisté je, ~e i kdy~ se hodn~ lid1 doká~e
nau~il anglicky, n~mecky, nebo franCOUZ9ky dobl"e, nebo aspon na
uspokojuj1c1 ~rovni, je jebl~ ,,1ce t~c~, klel"1 ~ nedoká~1. Z
nich Se mnoz1 nedoká~1 nau~il ani esperanto a zOstávaj1 v~~nými
za~ál~~n1kY a opouet~j1 záhy hnut1, ale mezi t~mito dv~ma
skupinami Se nacház1 v~teina, pro kt&'rou by,esperanlo mohlo být
l1m pravým l"e.en1m. Problém je, ~e tato v~teina si toho nen~
v~doma a mnohdy ~ 9xielenci, úloze a významu esperanta nen1
dobl"e informována. V této souvislosti je nut.no pocloknout, ~e nemá

smysl propagoval esperanlo napl"1klad han.n1m angli~tiny, prot~~e
v~le1n. lid1 lo pl"ipadá ~si tak; jako kdyby výrobco bicyklu

Favorit pomlouval Škodu Favoril. Taková reklama Se obrát1 nutn~

proti esperanlu. Jep~e tak jako mnoho lidi na aulomobil Favorit.
nemá, nebo tl"eba i má, ale pl"esto' se jim vyplat1 nakoupit a
slo~it do kulru t.aké n~jaké lo elapac1 dvoukolové zal"1zen1 pro
výlety do 1'1"1rody , lak ani ~e~ch angli~liny a n~m~iny nsn1
dOvodem k tomu, aby Se pl"estalo pouZ1vat také esperanto.
ZdOraznuji - taJut. Naee okoln1 neesperantské prostl"ed1 ,právem

'" ,
Nun alvenas hor kant.anta,
la maslrinol al om&40,
kaj en sakoj, korboj port.as,
kion havas la vilag.o.

"ielkukojn, pumojn, kremon,

tolon, kion ajn necesas...

.loz9f pranas la donacojn,
kaj "aria kape jasas.

Sed nun klo? Pet.ro SOMa
9"1'010procasion plian:
l~k du virquJinoj qvidas
J>('rrubando la daktrian.

C..rmaJ kiel dak du rozoj.
ullo, vi Infanel" eiela.
ni vunl<Jao al vi Anjon.
i':.lr ai oslas la plej bala."

".J9S la! Prave!" grurnblas Patro
".lan tH eslas, Povas ja vi
da sl - anstala~ de ciuj
mieldolean kison havi."

Kaj Aninjo proksimi~as,
klinas sin kun bona volo.
Jasuelo tuj la brakojn
krucas cirkan sia kolo.

Aj, li ridas, ain karesas,
Ain al sia brusto premas,
ricevinte unu kieon.
jam la plian havi emas.

Pelro s"r la lil' baraktas
klel ureo an kaptilo.
"La patrino na proteslas?
Tiel aduki~as lilo?"

Tradukis el 101 ceha

JUDI', Tomáe Pumpr
13.11.1'952
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není ocholno p~ijmoul esperanto jako náhradu a konkurenta
angli~tiny, al~ mO~eme je nau~it, aby je p~ijalo jako dopln~k a
sPOlupracovníka vedle Ukhlo jazykO. Na otázku: - "Myslíle si. že

má dnes esp~"anto proti anglictin~ eanci 7" - lze asi nejlépe
odpov~d~t: - "Ne proti angli~tin~, ale s angli~tinou. Bylo
experimentáln~ doká:<;áno, že' d~ti, které za~aly s E?sperantem, se
snáze. u~í daleí Jazyky. P~i stejné námaze lze esperanto zvládnout
dOkladn~ji a Je lo zAroven i eance pro ty, kte~í p~i studiu
jin~ch jazykO neusp~l.i."

Nejv~teí- p~ekážkou pro eí~ení esperanta je lzv. idea
"kone~ného vít~zství". Nejenže nep~:ljemn~ p~ipomíná "kone~né
vít.ezství komunismu" a navozujE? tak ne::!ádouc1 asociace, ale
pt'",deveím navozuje myelenku, ::!a tedy není t~E?ba SE? aspE?ranto
u~it, .dokud tohoto v1t~zetví .nedosáhne. Jenže kdy::! se ho lidé
nebudou uci.t, tak Jakéhokoliv ":!tl!'zst"ínelze dosáhnout, takže je
to utopie. Tímto zpOsobem sami vyt.vá'i'1mebludný kruh. Tak Jako je
u~ite~ný již zmln~ný' bicykl Favorit vedle svého cty~kolého
jmenovce, tak i E?spe,'anlo'Je '.o:!it.e~néi ve stínu svl!'tových
jazykO. C'hceme-li, aby s.. 1idé '.oci1i esperanto u::! nyní a ne~ekal i
až na n~jaké vít~zství v budoucnosti, musíme Jim ukázat, že i
dnes, bez konecného vít~zství, je esperanto u::!itE?cnéa má smysl
a c..nu ho znát. Nesni::!ujmecenu toho, co jsme skutecn~ dosáhli,
tím, že budeme lidem pi'edkládat pi'ed oci obraz toho, co jsme
dosáhnout chUH i,'alE? nedosáhl i.

NQpodat'ilo se nám bohužel uhájit svétový kongres E?sPE?ranta
1992 v Praze Jako sou~ást osla" 401) vyro~í narození
J.A.Komenského, al.. ~Ispoi'ádámo? alo?sPori pi'edkong,'es s tímto
námi!.ltem.Podle stanoviska UEA se "vl!"_ovy kongres esperanta do
roku 2000 v é..skoslov",nsku Pi''''CE'jen '.oskuteC'r,í, a::!s", zkl idní
ekonomická situaco? V Bratisl..v~ ,,'" pak po kong.'",su budE? konat

svetová konfer..nc", esp",,'anlských uf'it..lO IL~I. Naei vlastní
~lenové si ~aslo nedo!"tattOC'nl!'uv~domujl. ::!eCeský esperantský
svaz tvot'í pt'edeveím oni .sami a nE? pouze s..dmiclE?nnáRada, tím
ménit'pouze tajemník. Takže pokud "eechno nE.>chá jen na nich,
nemOžeme ocekávat žádné záz,'aky. I :!eleznicá~ský p~edkongr"'s v
Praze veak byl ponechán z valné cás.ti na jednom clov~ku. V tísni
pak sekret.ar'iát.svazu p>'ijalpomoc Radikální slt:any s po~ítacovým
zpracováním p~ehlE?du a adres clenské základny vcetn~ tisku
adresn1ch etítkO pro rozesílání Starta. Radikální strana pak
rozeslala ~lenOm svazu své materiály, co::!vzbudilo u n~kterých
clenO ne"oli, tak jako kdysi budily odpor reklamy ve Startu, i
I<dy~ práv~ ony umo::!novaly kvalitní lisk 8t.artabez nutnosti
zvýeit pt'edplatné, ackoliv rostla cena papíru i polygrafických
prac í .

V p~íetím roce se zvýlH "ýznam Starta, ale i Esperantisto
Slovaka, jako dvou espe,'ant..kých periodik dosa::!it.elných za
p~ijatelné ceny. V::!dy~ cena Herolda stoupá na 350 K~s, revue
Esp",ranto bude stát 600 K~s a dokonc", i Juna Amiko má stát kolem
270 K~s, pokud zcela nezanikne. (Je to zpOsobeno pl"epoct",m na
dolary, ~ím::! se cena ~asopisO zvyeuje na dvacet inásobek , takž",
uvedené ceny jsou vlastnit' "levné".) Starto tak bude vlastné
zastávat pro naee cleny funkci néko~ka zahrani~ních periodik.
Zda to zvládneme, bude zále::!eti na spolupráci redakce s kluby,
m1stními skupinami i jednotlivci.

K ':isp~chOm letoeního roku pati'í zalo::!aní sekce détí a
také první d~tetí clenové svazu (dnes asi lt'icet dét1 do 14 let).
I pro n~ musíme v p~íetím roce vyhradit r..obriku a najít vhodnou
obsaho"ou nápln. Také pro naplnení lohoto úkólu hledáme obétavé
pomocníky.

Dou1áme, ::!e SE' v pt'íetímrooe poda!"ívydat KožíkOv román o.
Komenském s ukázkam;,. i d11a velkého pE'dag09a a myslitele (v
eSPerantu), snad i J~ho mYelenky o mezinárodním jazyce (pro
ve~ejnoat co?sky,\. V pr{et1m roco? by mélo býl také d,",':;h~eno
p!"epracování"~lkopiBu nového kapesního ..lovníku podle pt'ipom:l,nek
recenze-nt:. O (1200 st. rojopiených et..t~an).

V~r-1mt?, že 8€- \ ~konomick.tl situace v nov~m roce postupn~
trochu uklidni- a -Z", my E'speranlisté a ctená!"i Starta, spolu
s vedE'nímCES a s redakcí, se p~i~iníme jak o bohateí esperantský
::!ivot,tak i o bohateí obsah naeeho casopisu.

(redakce Starta)

45. lelní esperanlskýtáborv Lancove1992

.7.1 2
I .7.1" 2

.8. J 2

18. .1 92
1. .J 92

I~. .J 92

p"rvn1 i?t. apa,
druhC'\ E'tapa,

t-t-etl ~t.apa.

Poplatek pro cleny CES ~ ZES:

Kdo se p!"ihl~"l
a zaele z~loh'.1do:

~láde~ do 18 let
~ etu1enti:

ostat ní :

15. ledna 1992
15. b!"ezna 1992
15. ~ervna 1992
po 15. ~ervnu 1992

K~s '" 0,-

I) 0,-
J 0,-

2 0,-

1 100,-
1 '200,-
1 300,-
1 400,-

Ne~l~Aové svazu do 18 let a
1500 Kcs; za ~casl d~t1 od 6
V p!"ípade daleího pohybu cen
poplatku upraví.

sludující zaplatí 1200 K~s, ostatní
do 10 l",ls doprovodem 800 K~s.
potravin a slu~eb provozovatel výei

Pt'lhlálll<a
zaplacení celé

Pt'ihláeky
Tt'ebH! .

je platná Po slo~ení zálohy 800 K~s, pt'ípadn~ Po
~~tw.
i platby zasílejte na adresu ESPERANTO, 674 01

-I

Oslava 45. vý~í konání Letního esperant.sl<éhot:áborase
uskute~ní v sobotu dne 11. ~ervence 1992. V 17,00 hodin
slavnostní nástup s krátkým projevem pt'edsedy EK; pozdravy
hostO. Promítání diapozitivO z minul~ch ro~níKO LET
- vzpomínky ~~astníKO.
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26. Vodácké pIsnicky (zp. J.Skropuski)
27. Esperanto Praha (rozhlas. po~ad)

Ceský houslista J. SlavIk (hovo~1 J.Vondroueek)

28. S.Schulhoff (p~ednáeka clenO pardubického klubu)

Vzorová vyucovacl hodina (1. lekce ABC)
Jak pou~lvat -iqi a -iqi (T.Kilian)

29. Esperanto a já (rozhovor s T.Kilianem)

30. ZpIvá cInská zpevacka Lin Fang
Ni vivos (hra o L. Zamenhofové)

31. Jak p~ekládat do esperanta (J.Vondroueek)

Holka na vdávánI (od H.Švandrllka p~elo~il a cte
J. Vondroueek)

32. Osmdesátiny T.Kiliana (Kilian, Vondroueek, VItek,
K~imský ...)

33. Gramatika v pIsnickách (zP. J.+J.Atkinson)
Známé melodie

ZpIvá Jana Cikalová

MaL9'~_ t.~:f ~~~"á E3.1 ,--2baL E3"aL:Z::'--

Vedenlm maqnetofonové siu~by naeeho svazu byl pove~en Josef
Filip, Nádra~1 CSD 146, 768 11 Chropyn~. Chcete-li zlskat
nahrávky, postup je tento: 'Nejd~lve si na svazu nebo u pana
Fi1-ipa se~enete p~t.idI1né svazové slo~enky a zaplatlte natocenI -
za 1 kazetu 20 Kcs. Pot.om mu poelete ballcek, ve' kterém bJ.ldepátý
dU zaplacené slo~enky a t.olik kazet, kolik jste si zaplatili
(nebo kotoucový pásek odpovldajlcl délky), a samoz~ejm~ i p~esné
údaje, které nahrávky.chcet.e natocit. Dávejte dobrý pozor, jakou
délku jednotlivé nahrávky maj1. Stává se, ~e lidé pos(l.aj1
60-minutové kazety a cht~jI natocit 90-minutové nahrávky. U mnoha
polo~ek \Í seznamu jsou uvedeny dv~ nahrávky, z ka~dé strany
kazety jedna. Nenl problém vy~ádat si, aby na jednu kazetu byly
natoceny jiné kombinace nahrávek. jen své p~ánf muslte formulovat
j;lsn~a srozumiteln~. PI"Ijemnoc.zábavu a ócinné studium! .

SE:':NAMNAHRÁVEK

1. Esperanto programita (kcorsz Paderbornu - Ni;!mecko)

2. Esperanto junulku,-so (francouzský kurs)
3. Honologo kaj kantoj (zp. F.Jagher. O.Tzaut. H.Fasani)
4. Vyslanci naeI kultury (rozhlas. pOl"ad)

Pfsnicky z Itálie (zp. S.Kastelviva. H.Fasani)
5. Rozhovor s J.Kol"lnkem

Ukázky z dI1a J.Ko~lnka
6. Internacia lin.,va situacio (pt'ednáeka E.Boka'reva)
7. Konfronta komparo de Esperantó al etnolinqvoj

(D.Blanke)
Historio de C.E.D, (I.Lapenna)
Ekskurso de mortintaj knablnoj (monolog
Tehnikaj vortoj en Esperanto {pl"ednáeka
ISAE - apliko en Esperahto (Kavka)

Komputilo p,'okeimigas al la Kom? (pocltace v esp.)'
Pohádky (prelo~il a .cte H.Halovec)
Ucebnice ABC (cte H.Halovec)
Veselin Damjanov - plsn~ a árie
Plsnicky z Litvy
Tra la mondo. (p~snicky, zp. O.Tzaut)
Bulharské a jc.goslávské pIsnicky
+ 18. A. 'Pettyn: éu vi parolas esperante?
(konverzacnl kurs na dvou kazetách)
PIsemný kurs J.Cinka
J.A.Komenský (p~ednáeka V.Novobilského)
E.Urbanová: Versoj kaj larmo (recituje E.Seemannová)
ZpIvajl J.+A.Lepuil a A.Tomecki
ZpIvajl J.+A.Lepuil a O.Tzaut
Zelená hvi;!zdicka (po~ad o ostravských esperantistech)
100-jarigo da Esperanto (hovo~1 A.Pettyn a A.Tomecki)
Plenicky o Vareavi;!(zp. A. Tomecki)
Vánocnl koledy (zp. soubor Huzilanoj)
Recitace - E.Seemannová + plsnicky J.Dinnyése

60 min.
60 min.
60 min.

60 min.

60 min.

60 min.

90 min.
60 min.

90 min.

60 min.

90 min.

N_E3t.~r""~ c:I_ E-m~"aLc:I~

60'min.
60 min.

8.
9.
10.

60 min
60 min

E.Seemannové) 60 min
- Fritsch)

60
60
60
60

min.
min.
min.
min.

11.
12.
13.
14.

15.
16.
17.

60 min.
60 min.
60 min.

;;!x 60
60
60
90
60

min.
min.
min.
min.
min.

19.
20.
21.
22.
23.

60 min.

EE3F>_r""aL~t._k9 k1 aLE3:1..k
24.

60 min.
25.

Prof. Gaston Warlnqhien festis en
julio 1991 Blan 90-jarigon. Kun
Zamenhof, Kalocsay kaj Lapenna
vereajne la plej granda persono
de la Esperanto-movado. Kunautoro
de Plena (Analiza) Gr~atiko. ce-
fa aOtoro de Plena Ilustrita Vor-
taro. aOtoro de la famaj Eseoj
kaj de poemaro Duonvoce. Kun Ka-
locsay li tradukis "La Floroj de
malbono" de Charles Baudelaire
kaj verkis erotikan poemaron,
siatempe Bokan, nun klasikan
"Libro de amo" (Peter Peneter =
Kalocsay, Georgo Peterido Peneter
= Warinqhien).

6

Letos v cervenci se do~il 90 let profesor Gaston Waringhien,
jedna z nejv.telch osobnostI v d~jinách esperanta. Epochálnl jsou
p~edevelm dv. jeho práce: nejv.tel esperantský výkladový slovnIk
Plena Ilustrita Vortaro kaj nejpodrobni;!jel mluvnice, kterou
zpracoval soucasn~ s Kolomanem Kalocsayem

90 min.
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HC>r:\<:>r-ao..:J 1TlE>'lTlor-:1..r:\<:>.:J dE>' <::EA

aaa Alena Rftži~ková-Pavllnová Pr-i r:\~~~ E~~E>'r-~r:\t:1.._t~~ ~aL~_t<>~

kiu nasktgis la 8-an de julio 1910, estae aktorino de la teatro

"fratoj Mretfk" en B,-no kaj p.-ofeeorino de JAMU. Kiel multjara

esperantietino.. membt~ino cil? la Eeperant..ist.a Klubo en Brno, si
prep.3.radis kulturajn \I€'sperojn ':?nla klubejo, prezl?ntadis po~zion
kaj ankau prozon, ekzemp1e la apokrifojn de Karel Capek en la
traduko d.. ,losef Vond,-ous",k. :~ia deklamado kompletigadis

konc€'."'tojn dE- la :u"tist.ojci€' ...fanél.cek-oper€-jo kaj koneervatorio
POt" klubanoj. En sia aktot"a kaj peda'1(~ia labo..'o si dievastigadis
la ido?ojn de la ~E:po?}"ant iemo.. 't.é de l~ aC4?I"II?jo ant.atl 1a publiko
t:o? special:lj' ezpe-kt-3kloj o".a:::o? .je- eiaj \li\ljlJbilt?oj. Est.aa doma,ge,
ke n~ Bukco?sie s1.It~b~ndi9i rlllt" }c.elk.;.jn po?cojn el sia Esperanta
rt?pet"toaro Kaj ke- sia aano rll? OJ!..l i-;Jao .:-rlnI3grlo?l.()1onigi cion.

Albana Esperantlsto

aaa "arie Bart.ovská

En marto 1991 "fondi~is Albana Esperanto-Ligo (~L), kiu en
julio eldonis la unuan enkondukan numero de sia organo Albana
Esperantlsto. Temas pri modesta kajero 16-pa9a kun pluraj
tajpitaj tekstoj paralele en Esperanto kaj en la albana, kun du
poe~oj kaj pa90 de humuro, sed ni Siuj seias, en kiom ma1faeilaj
kondiaoj la alban.j samideanoj laboras. AEL nun asoeiiqae Sirka~
230 membrojn en la urboj Tirana, Durres, Kukes, Škoder kaj Kor~e.
Kunlaboron ili jam subskribis kun 1a Makedonia E-Liqo. Por 10
usonaj dolaroj ili vendas 190-pa~an lernolibron kun 2200 vortoj
en Esperanto, la albana, a09'la, franea kaj germana linqvoj. La
provizora adreso: Albana Esperanto-Ligo, Gafur Muco, Rruga
"Thanas Ziko" nr. 56, Tirana, Albanio.

naek. 1912-07-29, ~8tae tre d;.t i".:l me-mbrirlo de la Bcienc-teknika
eekcio kaj d~ Eepet'anto-KlI.IL.o O;"fI Ft~,/de)r.-M1~t..;.k kaj motoro de la
kafejo Esper'anlo, 8j':;Jrdlc\lI P..O'tOII ,'J.. si;1 .J.nt'~8p~ranta laboro si
dedicis al faka publ ir.adc;; ".aj '" '"1Idnol()o;lio ':-11 1~ tekea')-industria
fako. En tiu stero sia oo,no tt.trl~F.~\t~.il_: la limojn de nia. lando jam
longe ant.atl la !-ondi~o de- CEl:>.. 8 i 1 i.p Il'dB i nt ~r 1 a klJnatit.oroj de
la Plena Ilustrita VOt'tcu'o \ 1'~70} Y..:1j EEq:'e>1'~ctnt.:\ Blld\lortaro
(1988). Po,- 1a ecieonc-tekni"" seokC'i" si pt'Í;:orgif; 1a fakan

bibl iot ekon. Fervore si i net '-'Jas kd j p,-opao;Jandas f;speranton,
ankatJ eksteorlande, tar argument oj d.. eok.!t e,'l andanoj E'st as kut ime
akceptataj pl i fa\lore 01 de eam1 ingv;:Inoj"

Arizona Suno

M.M.

eetas nova kvaronjara kulturbulteno pri la usona Stato
Arizona, ankaú 16-pa~a, dense tajpita. La unua numero alPortas
artikolojn pri 1a cikana literaturo (cikano est.ae meksikodevena
hispanlingvano edukita en anq1alingvaj ueonaj lernejoj), pri la
arizonaj negbirdoj, pri librobazaroj, pri la arizona minurbeto
Tomboetono (Tombstone) kaj" eble' la plej interesa pri la
lin9'Vokrizo en arizonaj indianaj rezervejoj: 1a indianoj forgesas

siajn popolajn lingvojn kaj ofte nur ma9netofonaj eurbendigoj de

maljunulaj voeoj savas ke1kajn indianajn idiomojn antau absoluta
malapero. Adreso: Edveno Grobe, Redaktoro; 1620 No. Sunset Drive,

Tempe, Arizona S5281, Usono.

Kunvenode esperantistoj-handikapitoj
kaj memortabulo al Zamehof

M.H.

N:1.. k<>r:\d<>1_r:\C:aL~
En bela media de la banurbo FrantiDkovy Lázn~ realigis de la

14-a ~ls la 20-a de oktobro 1991 kunveno de esperantistoj
- handikapitoj kun internaeiaj vizitantoj. Alvenis 48 homoj. El
siaj modestaj rimedoj ili i9is fari memortabulon omage al D-ro
L.L.Zamenhof kaj instali 9in sur la loko, kie de la jaro 1914
star.is la unua en la mondo E-monumento, detruita en 1938 de
nazioj. Gis nun la qesamideanoj vane kolektas monon por
rekonstrui la monumenton. La nerieaj handikapuloj montris al ili
la vojon per sia ekzemplo. La kunveno estis sukeesa, car
handikapitoj denove povis travivi komune interesan semajnon kaj
plilorti9i oiajn sciojn de Esperanto. Por multaj ~i eataa sola
90ja okazo, kiun ili atsndas dum la tuta jarO, tamen la cijara
renkontiqo ne estis tiom gaja, car nin lorlasis nia kara
samideanino Jana "ailnaká, kiu prepario la renkontiqon.

Forpasis Jana "alinak. ~

Zdenka Novotná

La tutan vlvon si dedicis .sin al agado inter handlkapuloj. Si
mem, handikaplta. devis antaQtemps emerltiql. Sed ee tlam sl ne
SeaiB laborl por bono de handikapttaj kuneivitanoj. Klel
1unkciullno de Asocio de Invalidoj kaj de esperantistoj-lnvalidoj

Si dedicls slan tutan tempon al tlu ci agado kun entuzlasmo kaj

oferemo al sl propraj.
Eminenta kolegino kaj kunlaborantlno farls multon por progreBO de

nla movado kaj merlt_ nian slneeran. pro1undan darkon.

SI 10rpasls neatendlte. s11ente kaj modeste. en dlmanco, la 22-an
de septembro 1991, 1rumatene.
"odesta ec je sla lasta - horo. &1 ne dezlris havi publikan

-funebran ceremonlon. Do ni adlaÚ&ll slnjorinon Jana ttalinaM
"alme"nal1 ciaaanlere. "

8 (1119'. V.§pal!ek)
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AI Jdu gento apartenia d-ro L. L. Zamenhof?
Bernard GoIden

TI'alo1 iumant.e divereaj",

pUblit.a30jn en Esperant.o kaj en
et.nolingvoj - pr~pagandilojn,
didakt.ikajn "erkojn. hist.oriojn
dl' Espe,'anto, biograliojn pri
Zamenhol - oni t ,"ovas jen man-
kon dl' precizaj inlorm~j pri la
genta 'apartenado dl' 2amenhol.
jen kontratJdi,"aJn "lakt ojn". La
p~ej oltaj karakterizoj estas
"la polo d-ro L. L. Zamenhol".
"la pola o!<ulisto" kaj "ia pola
Auracieto", De t.empo al tempo
oni nomaa lin ruso. Malolt'" oni
di ras 1a ve ron : li es t i s j udo
(aO hebreo. la(! la malnova ii,,-
gvouzo' .

Zamenhol ne povas eati
membro de la pola gento. La a~-
toro' de Esperanto m<>mdili/oIs
la vorton "gent.o" kroe: "ia'
aron dl' eiuj homc,j. Uuj havas
saman devenon klel mi. mi nomae
mia gento". Plena llustrita
Vort.aro (PIV) dUlni.. "polo"
jene: "ano de $e19Etrlt.o l09ant.a
en Polujo".' En plu,'aj "",,"koj
Zamenhof klarigas, ke li apar-
tenis al minoritat.a gento en
Polujo; sekvas, do. ke li ne
Bsti. ano de la pola celgento.
Li neniampovisestiec civlta-
no de Pollando, car la sende-
penda respubliko est.igi~ nur
post la 'morto dl' Zamenhol en
1917. Dum sia tuta vivo Zamen-
hof estis regato de la cara Ru-
sia Imperio. Zamsnhol konst.atis
pri 1a esti~inta konluzo kaj
eksplicite neis sian po1econ.
En 1etero sendi~a a1 1a Loka
Kongresa Komitato de la UK en
Krakovo en 1912, Zamenhof skri-
bis: "(. ..) ne nomu lI\in'polo'
por ke oni ne diru, ke mi - por
akcepti. honorojn -. metis sur

min maskon de popolo. al kiu mi
ne apartenas (...) latlmia de-
veno mi alkalkulas min,al la
gento hebrea" (la emlazo estas

10

kullibro de la Juda Komunumo de
ia urbo Bjalistoko kun indiko
ankaO de la dato dl' cirkumcido.
La "At est.o pri Matureco", Idun
la juna gimnaziano ricevis en
1879. komencigas per la sekvaj
vortoj: "Ti u ci estas donita al
Lazar Zamenhol. dl' la Hebrea
kon!esio (.. .'''.

Kvankam el<.de la unua! ja-
roj dl' la'historio dl' Esperanto
:;aJnenh\.~l n03niam. )I,aéie eian ju-
decc n, ~ 1 i=- j horno j i r,t. E:-fICt? Pt'i-

uilli?nt il . j(.'II. KiaJ'.' L,1 t..;.-8J.'on-

do eet..::t:,;.: t:i'IIP1:\: Pt~(:~'d...":,).a ,jl",l-
dofobic., 1t.=1j ..:ult.ist?mit..ir.:mo en

k.lj ekat.tE-t' L..-\ El:1p'~.'anl()-mo"ado.

Rimarklqo pri la no",formoj:
Ef..:-kt i\l€'~ :;am~r.hol mt.4m tE"spon-
t~cie pt~i la. )r.oTlfl..l~o - Lle 91

~"'kzia\ao - '?,~I~ li pl'-lrfojtJ

ean91~ Ja nomlc,r-m(Oo Li~ "pl{)j-
plp.j" 1.If.IJd nnmt) .?O~t ia la. hEl'brea
"El iezer'" di .'st. i~ nf iciala

nomo. Po, ,_ i lit a'Jd j C~ l('Ij eot la
uzat.cÓt la i i.t~ ~)t."i\/;11~nt.o "Lej-
:: ,... . y'1.ln t. i U nomo ::am~nhQf
€-rd,'i~ la vare<:l\lic-n 9imna::ion
0,>" i8'/4, Sur la I,.,"nej.. j .~oku-

atOl'flt.Oj 91 aperae .:Izbukt4 klel

JleAsep Stil' dn~.um"'''t <, dl' 1a
j~to lB76, ki~m ~amenho1 ~Blle
-:fI 1a €a-a klaBo.. aperae la nomo

"Lazar" eJla,apl>', Tamen. kelkaj
posfaj dokum..rotojhavas la nom-
fornlon "Lejzer". En i879 Zamen-'
hol mem subsk,"ibis "Lazar", sed
samjare ankal1' "Lejzer". Post.e
denove "Lazar". Kiel universi-
tat.ano li 1arlqis "Lazar Marko-
vie Zanu:onho1". -/aOtoro/

dl' Z"menhol).
En post karto sendi.ta al

e-ro Theodo," Cejka el Bystt'ice
pod Hostýnem en 1906, Zamenhof
inlormis. ke lia nacio estas
"ruslanda hebreo". lia religio
"hebrea-hilelista" kaj la "lin-
gvO dl' mia gepatra domo estis
la lingvo rusa". Rimarku: 'hejme
li ne parolis la polan ling-
von. Plul'. la lamilia nomo "Za-
menhol" ne estas pola. En lete-
ro al berlinaj esperantistoj en
1904. Za~enhol klarigis, ke 9i
estas germana nomo (originale
Samenhof). kiun li fonetike
tr;mskribis per "z".

Jam estis publikitaj plu-
raj fotografa)oj, tajpitaj ko-
pioj kaj tradukoj de olicialaj
ruslingvaj dokumentoj, kiuj
plej objektive pruva~ ke Zamen-
hol est.is judo. Li~ naski90
estis registrita en la matri-

Rimarkiqo de 1a redakt.oro:
La klarigon ni povas komp1etigi
lau la "Senlegenda biografio de
L.L. Zamenhol" (1982) de la ja-
pana al1t.oroLudovikito (p. 11):
Je la fino de la 19-a jarcento
aldoni9is pli ~en.rala nomo
"Ludoviko" kaj 11 nomi9is Laza-

ro Ludoviko Zamenhof.

Aut.or esperanta se narodil
roku 1859 v polsk~m Bial~atoku
jako poddaný rusk~ho imp~ria
a zOstal jIm po celý ~ivot,
proto~e teprve po jeho smrt~
(ze~t'el 1917) získalo Polsko
samostatnost. Nebyl v~ak národ-
nosti po1sk~ ani ruské, pt'esto-
~e se u nich doma mluvilo rusky
(cht.el být. ruským básnlkem!),
nýbr~ ~idovské. Jeho otec byl
ueit.eiem ciz1ch jazykO a jmeno-
val st> Marek Zamenhol. Toto no'1'-
mecké jméno se pOvodn~ psalo
Samo.nhol,avllakv ru~tine i es-
p",ra"tu zlskalo poeáteenl Z.
51;o"ný syn byl po narozen1 ob-
r~zán a zlskal jm~no Eliezer,
které v domáclm prostt'edl bylo
vyslovováno v podob~ Lejzer.
V ruskY psaných dokumentech,
napt'..na mat.uritnlm vysvt'teenl,
Je uVádtlnjako "Lejzer Markovie
Zamenhof, ~idovské konleee". Do
esperanta se \I~ak pr'episoval
jako Lazaro Zamenh01. Ke konci
století prljal i polské jméno
Ludwi9. prepisované do espel"an-
t.a Jako Ludoviko. Na '"ozliéenl
<,oj brat,"a Leo Zamenhola, který
se stal t.ak~ poputárnlm espe-
rant.skym aut.orem, se zacal po-
depisovat. L.L.ZamenhoL ani~
n~kdy své jméno vypsal celé,
tak:!e nelze !'lci. zda byl Lazar
Ludvlk nebo Ludvlk Lazar. Jméno
LlIdovlko vaak dosáhlo takové
popularity" esperant.ském sve-
ttl, ~e je t.ak vaeobecntlnazý-
ván, i kdy~ se hovot'l o jeho
dtlt.stvl a mládl. kdy toto jméno
nemtll, ani n~tu~il. ~e je nekdy
bude mlt..1 v tom se projevuje
vliv antisemit.ismu,. kvOli kt.e-
rému byla dlouho zamleována Za-
menhofova ~idovská národnost
i jého'~idovské jméno, z obavy
p!'ed negativnlm dopadem na po-
pularitu esperanta. Vystudoval
mediclnu v'Hoskv~ a Var~av~, ve
V1dni zlska1 o~nl specializaci,
bydlel ve Var~av~, proto bývá
mVln. ozna~ován za "po1sx~ho
0~n1ho 1.k&l"e". (red.,
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Miroslav Malovec:
D,-, r-E><:"E3'~=e>.:J

Renalo CorBelli: SLOVNÍK HA~LI-
VÝCH VÝRAZU V ESpgnANTU (Vorla-
ro de fi-eaprjmoj en Eaperan-
lo). el la ori"~nal() KNEDU MIN.
SINJORINO lraduki.. kaj adaplia
Pelr Ch..loupk,~. oldonejo KLA-
VIS. Praha 1990. 32 pagoj. 1or-
mdto A5. 200n t~t\.zompl"roj.van-
debla "01" "" CSFII. J4 K~a

" "-_._-

lIeklor Alou. Kiril Vol kov: TA-
BUAJ VORTO,J EN ESPEIIANTO. Vraca
1991. 32 p"i,oj. lormalo - A6.
prazo 6,bO ("Jld (. nandokouloj)

havobl.. co UEA

Ciu vivanld lioclvo pOBoddB apud
sia kullivila lilurdlura formo
ankau ldvolon vuJqaran, tJur-
slrat.an, klun paroJau nimf>ldj
kaj ec }'leraj perBonoj on éiu-
laqaj ailuacioj. La vulqara
linqvo 10rigaa 01 la parolo
alekt.an 01 ieidlecon kclj coromo-
nian hipokri lecon analalauiqan--
t.a ilio per sincera inlimeco
kaj varma 1amiliareco.

Inaulloj ebligaa oBPrimi bo-
lanlajn emociojn. Junularaj
alanqajoj kaj krimulaj argola-
joj kapablaa lra1e. kolorrice
kaj koncize penlri bildojn. por
kiuj la kodifila Blilo poaedaa
nur aekajn, qrizajn, lonqajn au
riqorajn rimedojn. Haldecaj kaj
lrivialaj vorloj permeaaa al
eiu homa birdo kanli lau aia
propra nalura beko. Gusle la
neoficiala. popola lavolo do
linqvo, Bupozat.a kiel ne imi-
lebla arle. ealaa generale kon-
aiderata kiel mezurilo de linq-
va vivkapablo kaj nalureco. Ne-
eaperanlialoj plej ofle deman-
das, cu Esperanlo posedaa liun
linqvotavolon, kaj - konvinki-
t~j ke ne - eaperaa doni al la
ideo de artefarita linqvo mor-
liqan baton. Sed ankau tradu-
kistoj de belelro aentas bezo-
non de vulqaraj kaj lrivialaj
eaprimoj, ae liaj troviqaa en
la oriqinalo, priakribanla la
veran vivon de veraj homoj. Ti-

H.

pr-i :1. ao. 113alJD ao. t. E3"rrle>

al, malqrau prolealoj de kelkaj
aamideanoj, ke Eaperanlo ne be-
zonaa tiajn Ithuligana3ojn", ili
lamen aperas kaj penelraa en la
inlernacian linqvon.

La verko de Renalo Coraetli
preskau seiance araogas kaj
klaai!aa mil esperimojn de
alangeca karaklero en plurajn
kaleqoriojn kaj qrupojn. Ce ciu
vorlo lroviqaa klarigo da qia
uzeblo: inaulloj (fuBnaakilo
- konlrau homo pro slulleco.
a..nldUgeco), aakroj (~
didhl2L - por eaprimi ekkompre-
non), onomat.oP9oj (~
- éirpo da cikado), labuaj vor-
loj (~ - aekae ludi). mela-
loroj (~1u:!u::Q - peniao).
ojan<)ajoj«Jgein ioro - longhara
knabo). kunmelitaj eaprimoj
(~=mi~ - aenorde). La afilo-
ro menciaa 32 kunaulorojn kaj
konBullila~n verkojn, cert.igas,
ke enviciqilaj eaprimoj eataa
.vere uzat.ai, éefe dum junularaj
renkonlié',oj, rifuzaa vort.ojn
nur lilerature elpeneitajn au
konlrautundamentajn. ~

La "Tabuaj vortoj en Eape-
ranlo" de H. Alos kaj K. Velko"
diavolvaa kaj riciq~a la plej
li klan kaj tabuan parlon de la
Esperanta vort.provizo, nome ee-
primojn obBcenajn kaj malde-
cajn, rilalajn precipe al eek-
aaj aferoj. Ankau liu ci verke-
lo konsiataa el pluraj parloj.
Poal vorareto kun c. 230 fivor-
loj sekvaa ainonimoj por la
aekaorqanoj, vorlludoj (maalro
- kaatro), aakroj (ek al fek!),

invitaé:oj foriri (feken!, pul--
ru for!), mal-eaprimoj (malvi-
zago = puqo) kaj la broBureton
fermas aea pikaj poemoj de alta
poezia valoro. La du libretoj
eataa certe ne malhaveblaj por
ciuj, kiuj volas Eaperanton re-
qi, precipe por beletrialoj,
inatruiatoj (lernantoj. ciam
forle intereaiqaa kaj viqliqaa
ce fi-lecionoj), propaqandialoj

kaj junularaj aktivuloj.

Esperanto-redakciode Anstria Radio Inte~nacia proponas:

,)

,)

Listo de niaj propraj (kaj kelkaj aliaj) eldona3oj, senpage,
kun indiko de la nombro da "mendoj". t.e. tiucelaj, por ciu

titolo apartaj alskriLo,j necesaj. por ke ni sendu ilin.
Porinfanaj poemoJ de I:!:. Lippe. presita. 4-paga 1 mendo
Anatria t.tatprezidento F.Jonas kiel e-isto de E.Rixner.

pI'e8i ta. a--pagl1
Kolekto da kvin urtikoloJ pri Beethoven-memorlokoj

en Vieno de Dr. Karl Beckma'nn. presita, 16-paga
Esperanto tm la V isna Radio de D- ro K. Bec kman.

fotokopiita. ~3-paga

Superrigardo pri Anatrio, 1-a parto. ilustrita,
fatokoplita. 41-pa~a

Superrigardo pri Anetrio, 2.a parto, ilustrita.
fatokoplita. 3~-pa~a

AlpaJ pejzagoJ cla 11,'8 Panaschell. ilustrita.

fotokoplita. ~O-pa~a
La mondo sn la ,iaro H1WI. de D-ro Karl Beckmann,

ilustrita. fotokopllta. ~7-pa~B

Kolekto da fiercoj kaj eprHa30j fotokopiita, 25-pa~a
KonsiloJ pri ean~' de W_Hdb,..I'l. fotokopiitaj:

Kajel'o1: Sento,ikaj agordoj 1 mendo
Kaj<"ro2: Kiom bone vi povaa malstre8i vin? 1 mendo
Kajero 3: Pri la koro 1 mendo
Kaje1'04: HaniH'gojigas 1_ mendo
Kajero 5: Pezaj problemoj 1 mendo
Kajero 6: Hi sentas min kulpa 1 mendo

Rilate al la formatoj: La presita;3ojkaj la .'Konailojpri
sano" havas la malpli grandan formaton A5. aiuj aliaj eldona:Jo;
la gl'andan formaton A4. Pri Bibliaj Leteroj en esperantigo de
Walter Haberl kun indlko de la - facilaj - kondi80j de ricevo ni
preparis spartan liston. kiun ni disponigos al vi volonte. se vi
tion dezir~s. Bonvolu prikonsideri! Alskribo signifas mendo. Do.
se iu pr~saJo postulaa ÓU. tri an plurajn mendojn, neniam skribu:
tio estaa mia 2a. 3a alskribo! Ni salutas vin tre amike. Skribu
baldaG ree. Ni vere bezonas viajn alskribojn! ************

2 mendoj

2 mendoj

2 mendoj

4 mendoj

4 mendoj

3 mendoj

3 mendoj
3 mendoj

In. tern.a.c ia. kon.:Eeren.co pr i Komen.io

La Karola Universitato en Prago kaj la Universitato Komenio
en Bratislava organizas por 1a tagoj 23.~27.3.l992 internacian
sciencan konferencon "Hered~o de J.A.Komenio kaj edukado de la
homo por la 21-a jarcento". La konferenco traktos en sep sekcioj:
1) La edukado por la 21-a jarcento, 2) La rajtoj de la infanoj
kaj evoluo de personeco, 3) Hateriaj kaj didaktikaj rimedojen la
kuIlteksto de la informada teknologio, 4) J.A.Komenio pri la
antaiÍlerneja edukado kaj lia hereda30 por la nuntempo, 5)
J.A.Komenio kaj signifo de la linsva kaj literatura edukigo. 6)
J.A.Komenio kaj "res humanae" kaj 7) J.A.Komenio kaj 11a heredaJo

on la .agado de ekle~ioj. Kn la tria sekcio kunlaboras AIS A8án
Marino (Akademio Internacia de Sciencoj), en kiu laboras cefe
esperantistoj.
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Vladislav Hasala: K:i._~

Unu el multaj eblecoj. kiel
bone kaj efike propagandi nian
Esperanton a<1 la Hovadon. estas
utiligi servojn de nia PDBto.
Temas pri ne tro multekosta eb-
leco: niajkluboj. sekcioj kaj
aliaj organiza1oj povas pagi
kli6eton por afrankma8ina stam-
pilo uzata en koncerna pogtofi-
cejo. kiu per 9i afrankas mi-
lojn kaj milojn da senda10j
(tio dependas de grandeco kaj
graveco de la koncerna poStofi-
ce~o). Do. per tiu ci menciita
maniero renkontiqadas kun Espe-

pr-e>~_g-_~cI:i.?
novení P~ílohy ~. 4 k vyhlá~ce
~. 78 z roku 1989, jím~ je vy-
hlá~en "P~tovní ~ád". st';'novu-
je podmínky, podle nich~ mO~e
organizátor významných událostí
po~ádat. aby po dobu konání té-
to akce ~ta pou~ívala k orá-
~ení zásilek zvlá~tní p~íle~i-
tostné razítko. Žádosti je nut-
no podat ~ty~i m~síce p~"d ,,;,,-
hájením akce ~etn~ výtvarného
návrhu razítka. "O~e také po~á-
dat o z~ízení p~íle~itostné
po~tovní p~epá~ky Po dobu koná-
ní akce. Poplatek za pou~ívánf
zvlá~tního p~íle~itostného ra-
zítka, n"bo razítkovací vlo~ky

do orá~ecího stroje j~ stano-
ven podle délky jeho pou~ívání
na 200 K~s za jeden m~síc (ka~-
dou jeho ~ást). Pokud požádáte
o E~ízení p~íležitostné p~epá~-
ky, zaplatíte za. jednu p~epá~ku
po~t~ navíc denní sazbu 363,-
Kcs. Z hlediska pot'izov,l<:lch
cen asr ~statn~ náklddn~j~í
mo~ností je pou~ívání vlastního
výplatního stroje s propagacní
vložkou (a práv~ p~íklad ot.isku
tohoto stroje je na obrázku).
Výhodné a d~elné je vyu~ívat
výplatní stroj tam, kde je den-o
n~ odesíláno více listovních
zásilek. a proto se vyplatí pro
jejich vyplácení a razítkování
výplatní stroj zakoupit (v prO-
m~ru se dnes jeho cena podle
výrobce a kvality pohybuje oko-
lo 50 ~is. K~s). Pro jeho pou-
žívání vydala ~ta sm~rnice.
které jsou pt'ílohou "Po~tovního
t'ádu". Pt'i j.,>o pou~ívání lze
rovn~~ vyu~ívat vlastní pt'íle-
~itostné a reklamní vložkÝ.
H~jte v~ak na pam~ti. ~e jedi-
nou povolenou barvou pro ot1sky
výplatního stroje (a to
i u ~tovních pt'epážek! ) je
.barva ~ervená. což mOže být
snadno pt'í~inou nept'íjemného

pt'ekvapení.. hodláte-li otisk
ozdooit n~ím symbolem ve tvaru
~ticípé hV~2dy.

E ~ ~ :i.ao..:j .fo!;~ '-Abe>..:j :
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Plzen - Hiltenberg am Hain

Nia pilsena klubo kontaktas de
p,-intempo 1991 kun la .g,'Upo de
€.speranliatoj el la qermanaj

bavari,d urboj Mil tenberg kaj
BtIP1St:..J.c.:I am Main. En .apri 10

i lj '!izit.is nin IJnlla!Qje.Post
LIi~_ "o:-spll?ra.al \I€'t~uro ni ren-
~on4 i~is en la restoracio kaj

-~HHj Y.o? diskut.is, pat"olis. ~a
!:::f?1".ú,:tn t~agon ni montrie al IIi
niar. "bierurbon" - muzeon da
L.iE'ro, slJbt.erajn kelojn, prege-
jon ktp. kaj poste adiauante ni
dirie: Kuliman 1razon: "Gis re-
vido iam ia." Sed danke al ilia
g"'Jpestro s-ro Kurt Fischer ni
b&ldaO rice\/ie leteron~ fotojn,
gazetojn, kaj niaj amikaj rila-
toj datlrie. Kia ~Blis mla surp-
)~izo, kiam mi ricevis proponon

\/izit.i iliajn r:jJ ur'bojn! Senhe-
zite ni akcept"s la afablan vi-
ziton Xaj ni (3 e-istoj)
t)~a\livisunu semajnon en bele-
ga, ptJ)"a 1~lrbo Mi 1 tenberg kaj.
Burgstadt. Mi lwis en la íami-
110 de s-lno Cat.arinasentante
min kiel hejme. Ciutaqe ni eks-
kut~E.~is automobile atí piede. Ni
\li.jif.~ multajn ruinojn, blu--gojn,
Pl~egejojn, \lilagojn, urbetojn,

.ur.bojn - cio eslis nekredeble
pura, bele arangita - jen mode-
10 por ni, por nia lando' - Ni
kona~i'is kun ciuj klubanoj
- p,-oksimc,me 10 homoj, plejpa,--

te virinoj - e~ iliaj hejmoj ni
estis gastigitaj, akceptitaj
kiel familianoj. Tio povas oka-
zl nur inter esperanlistoj!
Ilia qrupo ne hav~s klubejon,
ili lernas, renkonti~as en hej-
ma medio. La linqván nivelon
"qardas'~ ';'-ro Fischer - 1ia
edzino kaj du lilinoj reqas la
lingvon perlekte ~ modela espe-
rantista lamilio! La estontecon

de nia linqvo qarantias tiaj

homoj - oleremaj, homecaj, ami-

kaj e8 trans la limoj.

M. Z9ková

ranto kaj la Hovado m~lte da
homoj enlande kaj kompreneble.
ke ankaij eksterlande. Nun tia-

maniere pr9pagandas E-kluboj sn
urboj Stráž~ice kaj Tt'ebí~. sed
ankaij la oficejo de nia.asocio.

En Strážnice la afrankmaSina
stampilo estas POBeda1o de Kul-

turdomo. sub kies tegmento fun-
kciaa la loka E-klubo. Sn Tt'e-
bí~ POBedanto de la afrankma&i-

na stampilo estas la Klubo mem.
Pluajn detalojn ktp. ee adreso:

Kubo ESPERANTO. ~tkesto 34.
696 62 Strážnice.

ÚCINNÁ PROPAGACE:
Hledáte-li dostupné pro-'

stt'edky propagace. esperanta
a esperantského hnutí s pokud
možno co nejv~t~ím dosahem na
vet'ejnost,Pak stojí za pOVeim-

nutí jedna z takovtch metod,
kterou nám pt'edetavuje Klub Es-
peranto ve Strážnici v p~ís~v-
ku Vladislava Hasaly. V urci-
t9ch p~ípadech lze . v9hodou
využít služby nabízeM n~í
P'oetou a pt'edplatit si. užívání
razítka s propaga~ním textem
u dohodnutého ~tovního Ó~adu.
Propaqa~ní text razítka se tak
dostane prostrednictv1m ~tov-
ních zásilek do rukou mnoha li-
dí v Ceskoslovensku i v zahra-
ni~1 a pronikne tax zcela nená-
silnou formou do jejich v~domí.
Vždyt P'oetovníhorazítka na do-
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pisa sl nelze nepOVeimnout. Po-
kud zvolíte vhodnou velikost
písmen a zajímavou kresbu, nel-
ze propa9a~n1 text pt'ehlénout
~i nevnímat. Propaga~ní sd~lení
zProstt'edkované ~tovním ra-
zítkem rovn~ž nelze odstranit
~i ~kodit. jako kdy~ vám
strhnou nebo pt'elepí v~e pro-
paga~ní plakáty. Naopak. fila-
telisté. bude-li V~& razítko
hezké a zajímavé. rádi zaplatí
za to. aby se stalo ozdobou je-
jich sbírky. Prostt'ednictvím
filatelistick9ch eXPOnát O na
nejrOzn~j~1ch v9stavách se tak
mohou i oni nep~ímo stát dal~í-
mi propagátory esperanta.

K této informaci je Ó~elné
zaznamGnat je~t~ n~kolik tech-
nick9ch informací. Podle usta.- red.

1S
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Nesplce
Cijare unuafoje aran~ia klu-

banoj de Strakonice kaj Pfaek
en la tagoj 28-30/IV/1991 en la
vila90 Nespice (Šumava) belan
E-renkontl~on .

Partoprenia ges-anoj ne nur
proksimaj íC.Budejovice,
Plzen), sed ankato kel'kaj Praga-
noj, el la urbo Lysá n/Labem,
H~lnik - kaj kontentaj estis
cluj. Krom kurtaj ne laciqaj
promenoj la orqanizantoj prepa-
ria diversajn konkuraojn. Por
infanoj kaj virinoj 1etadon de
"mlkskulero", por viroj 1etadon
de liqna ~tipo, anka~
sak-konkurson kaj siml1ajn l~-
dojn. Hi alte taksas la qrama-
tikan "horeton" de a-ro SouDek
_ dank' al li ni ripet~s ato ek-
konis frazojn kaj esprimojn ne
ofte a~ ne 9uate uzatajn.

M.Zýková

ITDEE
La ercmontara urbeto Nové

Hamry cljare bonveniqis tradl-
cian ITREE-on. eeestis 40 homoj
el ~SFR kaj Germanio. unu qe-
edza paro el Danlando. La media
kiel kutlme eatis familia. la
vetero bona, la reqiono plto-
reska. elutage ni mar8ia, pro-
menis, parte veturis per la va-
qonaro ambatodirekten - al
PotO~kY - Johanqeorqstadt ato al
Karlovy Vary. En Johanqeorq-
stadt ni vizltis tre interesan
muzson de minado - "ank' al
perfekta traduko de s-ro Bor-
mann ni ekkonie ~lan hietorion.
Plej bala esti8 vespero pe en-
semblo "J;>ylen"- dancoj popo-
laj, naciaj kostumoj, muzikin-
strumentoj, sakfluto, popolkan-
toj sl sudbohemla reqiono.
_ Beda~rinde mankas multaj re-
qulaj partoprenantoj de ITREE
_ ver&ajne pro financaj kat1zoj.
Karlovaranoj dsnove meritas
dankon por tiuj tx'laj taqoj: mi
tlmaa, ke eijara ITREE eetl.
por multaj Sefloj "clqna kanto"
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_ car venonta ara~o okazas en

Germanio - do, por ni ne facile

realiqebla pro mon-problemo.
_ Sed mi malqrat1 tio esperas:

9is la revido venontjare!
. H.Zýková

Se esperantistoj ce siaj interparoloj uzas'aliajn esprimilojn 01
Esperant on, ili fariqas qirafoj, krokodiloj, aliqatoroj, kajmanoj
au qavialoj. Ni klarigu, tiujn metaforojn:
g-irafl:" helpi al si pantomime per qestoj, kiam mankas vortoj
krokodl1l: paroli la qepatran linqvon antau eksterlandaj

esperantistoj
aliqatori: paroli .en esperantista medio nacian 1inqvon , kiu

estas qepatra sole por parto de interparolantoj (ekz.

hungaro kun qermano qermane) ,
paroli en esperantista medio
estaa gepatra por neniu el la

hunqaro kun rumano qermane)
paroli esperantlinqve ekster esperantista medio, ekz.
demandi surstrate Esperante. kle trovig.as banko, kiam

oni ne scipovas la linqvon de la loka l09antaro.

La plej famaj estas la krokodiloj, cefe dum la Universalaj

Konqresoj, sed lle aperas ankaú la alidatoroj kaj kajmanoj.

Girafojn ni konas ekzemple el .SET Laneov, kie ili satas kastori,
alivorte easi kastorojn (24 horojn paroli nur en Esperanto sen ee
ClnU vorteto alilinqva) Pri la qa"laloj informis nin s-ano

Richard Howard, anqla esperantisto l09anta en Praqo. Gavialo

estas parenco de krokodilo, aliqatoro kaj kajmano. komune ili
formas ordon de krokodiluloj, kiu apartenas al la klaso de

reptil ioj (rampuloj) komune kun serpentoj.' teet",doj. sauroj kaj
lacertoj, Sed qavialo-esperántisto éajnas ec pli simpatia 01

9irafo-esperantisto. cu? Belan qavialadon en la nova jaro!

PABDUBICB
Esperanto-klubo TESLA perdis

sian patronon, sed ne pereis
kaj nun aktivas sub la protekto
de 'la Kulturdomo Pardubice
Dubina. La klubvesperoj okazas
en la areo Galanta en kleriqa
klvbo Na drá~ce civlvnde je la
18-a horo. La klvbejo estas
atingebla per la vrbaj
trafikiloj n-ro 8 k~j 13. Al la
nova periodo de sia aqado la
klvbo kontribuis jam per sia
Sesa Esperanto-Taqo la 12-an de
oktobro kvn la partopreno de
45 vlzitintoj el 10koj
prokslmaj kaj foraj.

En bvnta proqramo prezentls

sin la infanoj kaj jvnvlaro per
bona Esperanto. La renkontlgon

splcls per sla rakontado s-ano
Richard Howard rakontante, klel
li instruis al Sinoj la anqlan

linqvon. Per humorplenaj vortoj
li tv6is la qravan problemon de

lernado kaj instruado de la

naclaj linqvoj.
. La vizito de svpermoderna
na~baseno enportis 'intersan
distron en la E-proqramon.

La 4-an ds novembro okazis
pIva arango, la Letervespero.
Salvtis ~in 89 esperantistoj el
26 landoj, la korespondemuloj
eetis kontentaj. Ankaa en la
estonto la rsqulaj klvbkunve-
noj civsemajne servos ~l. la
klubanoj per E-aktualajoj kaj
amuzaj proqramoj kun konversa-
cio por altigi 111an 11ngvan
nlvelon kaj antune okazos jam
laSepa Eeperanto-Taqo.

nacian linqvon, kiu
lnterparolantoj !ekz.
I

kajmanl:

qaviall:

Pár- SI.1.c::._~ kr-~k~d9 .1.~_árll.1.

Kdy~ se esperantist~ v esperantsk~m p'-ost~ed~ dopvstf té
neslvDnosti. ~e se" bav1 svoji mate~Dtinou a ostatn1 jim
nerozum~ji, ~1káme tomu krokod~lovánf (krokodilado) a takov1
esperantisté z1skávaji ~estn~ titul krokodýlO. Kdy~ je národn1
jazyk mate~Dtinov povze pro n~které z nich (nap~. Hada~i s Nemci
se bav1 n~mecky), stávaj1 se z nich samideáni aliqáto~i. Pokvd
národni jazyk nen1 mate~Dtinou ~ádného z rozmlovvaj1c1ch (nap~.
Hada~i s ,Rumuny n~mecky), jsou to prav1 a nefalDovan1 kajmani.
O ~irafách mluv1me, kdy~ n~kao nedostate~nou zásobu esperantských
slOvek'posiluje ~ivou gestikulac1 s um~leckými prvky pantomimy.
Bob~icl jsou esperantisté, kte~f se na esperantském tábo~e
dokázali aspon 24 hodin vyjad~ovat jen esperantem. V praxi se
~asto rekrutuj1 práv~ z ~iraf. V poslednf do~ byl zaznamenán
nový typ esperantského ~ivo~icha, který v cizfch zem1ch úto~1 na
kolemjdouc1 a esperantsky ae jich dotazuje, kde se nacházf banka,
muzeum, nádra~f, toaleta a jiné pam~tihodnosti. Kupodivu se~asto
domluvi a ochotn1, chodci se sami divf, jak krásn~ rozum~li.
i kdy~ nemaji tuDen1. kterou ~e~f na n~ bylo promluveno. Pro tyto
~ilé samideány navrhuje náD anglický p~itel ~ij1cf v Praze
Richard Howard ~eatný titul gavlála, aby si tak naDi plazové
zlep~ili kádrový profil a obstálí p~l lustracich.

Llnhart Rýznar 17
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Arbohakistokaj Cielfeino,- koreapopolafabelo
El la korea tradukis Choe Taesok

éa,Jnasesti alflugontajen la 'lazurancielon. Arboj. kreek&ntaj
cirkai1 ili dum pluraj jarcentoj.formae densajn arbarojn.kien
taglumo apenau penetrae. Riveretojkristalpuraj fluae inter la
rokoj en la valoj kaj de loko al loko trovi§aa lagetoj kaj
akvofaloj belmelodiantaj kun la kantoj de birdoj kaj krietoj de
beatoj.

La junulo kaéia ain inter arbuatoj kaj atendia. Cu vere io

okazos. Subite en angulo de la Cielo ekmovi§is la nuboj kaj ok

graciaj cielulinosurnube lau cielarko deflugis al la lagetoj6e
la 8ielarka fino. IIi gaje babilis kaj 8iuj kune demetie aiajn
robojn kaj pendigia ilin aur pinarboj.Poste ciuj enaaltis'enla
puran akvon de unu el la ok lagetoj. Kiam ili ~ia en la akvo,

la arbohakiato aorcoravitefikarigardisilin. Poat iom da tempo
li revenis al sia konacio kaj rememorigis al ai la konailojn de

la cervo. Li stelpa6is al la pinarboj kaj deprenis la robon

apartenantan al la plej juna cielulino.

, Ce la saneubiro la feinoj preparis sin por reveni al la

~ielo. IIi komencissurmeti aiajn robojn. sed konsterne,la plej
jane feino nenie povis trovi la sian. La ceteraj ne povis atendi
sin kaj ili grimpie sur la cielarko kaj 8iélen, laeinte sin sola

sur la tero. Si staris tie ekstreme embarasita, sin 8agrene

demandante, kie trovi la vestojn. Post momento Si ekvJ..dis
neatendite la junan arbohakiston alproksimiii al Iii.Jam preskan
mallumis. Li profunde afliktiiis pro tio. ke li kai1zis grandan
cagrenon al si kaj ne povis ne pardonpeti Sin tutkore. Li estia

tre afabla al si 'kaj kondukia liinal sia hejmo.
Komence la cielulino trovis kutimojn de eurtera vivo ege

konfuzaj kaj malfacilaj, sed tagon post tq08i bone adaptiRis al

hejma vivo. Feli6e paeadis monetoJ kaj si Jam neskis unuan
infanon.Sia Jane edzo dronis en la abiemo de ioJo kaj felicokaj
multe amie sin per sia tuta koro. Ankat\lia patrino partumis
11ian feli80n.

La 6iela feino aepektis tute kontenta kaj vivis en harmonio

kun sia surtera familio. Kiam ilia dus infano naskiiis, ili estae

pli felicaj 01 antaue.
Iun tagon la edzino petis sian edzon--redonial 8i la cielan

robon, dirante: "Ni Jam Ja havae du infanoJn. Ou vi ankorai1 ne

fidee al mi?" - Sed sia edzo rifuzis, car li timis, ke si povus

elporti' iliajn du infanoJn en la cielon cirkeUprenante po unu per
ciu sia brako.

Kiam naskiiia la tria infano, 8i denove petegia lin redoni

siajn vestoJn. Si preparis al li bonaustajn JIII!J1tajoJn kaj

rizvinon, pene atrebante m11digi lian suspekton. - "Ho. mia
pleJkarUlo. nun ni havae tri infanoJn. Bonvolu laai min vidi

mian cielan veston. Mi ne povas perfidi vin nun. cu Jea?"
La edzo simpatiis la sentoJn de sia edzino kaj senbedaw-e

montris al si la veston. kiu estis tiel longe ka8ita en sekreta

loko malantan la domo. /
Sed ve! Kiam si surmetis ilin denove, si regajnissian

magian forton kaj tuj suprenflugis al la 6ielo, prenantedu
infanoJnper aiaj br8koJ kaj la trian inter la kruroJ.

Netolerebla malioJo kaj ostoraspakordoloro falia aur la
edzo kaj li severe ripro8is sin pro tio. ke li ne finsekvis la

konsilon de la cervo. Li iris al la monto por heki arboJn kaj

Iam vivis junulo, 'kieshejmo trovi~iscepiede de la monto
Diamanto (Kumgangsanjen la nordo de la provincioKanguondo
(Kangwondo). Li estis vere malrica. Por gajni vivopanon li
~iutage iris al la monto heki arboJn por brullignoJkaj vendis
ilin al siaj najbaroj.Liaj samaguloj~iuj Jam edzi~is.sed li
estia tiel povra, ke li ne povis trovi por si edzinon. Tamen li

estia tre honesta kaj konscienca Junulo. kiu diligente laboria
kaj neniam plendia pri sia malfacila aorto. La vil~anoJ bone

konia lin kaj ofte diris pri li: "Bc se ne aperua la suno, neniam
eataa la tago, kiam la sono de lia hakado ne awU~ae en la
monto."

Iun tagon, kiam li estis hakanta arbon kiel kutime. li ~dis

ion kuranta.sur la falintaj folioJ. Tio estis tre neordinara, kaj
li momente ~esis labDri; Li ekvidis suferantan Junan cervon anta~

si. Apenat1 /liatinais lin, ti petegis varmkore de li helpon, car
§ajne 'i alfrontis grandan danaeron. Li simpatiis kaj senhezite
kallis la cervon sub stako da brulligno. Paste li danrigis sil11l

laboron, kvazat1 nenio okazus.
Taj post momento iu casisto alkuris anhelante antan lin kaj

furioze d1ris - "HeJ. .mieulo! Mi nun persekutas cervon. kiu

forfuiis ien ci tien. Ou vi ne vidis gin?" - LB grandkorpa
casisto staris vidalvide al la arbohekisto kun siaj pafarko kaj
..agoJ en la manoJ. Kvankam padoJ estis sufice konata.1 al la
casiato. tamen li malfacile'moviiis inter arboJ kaj sur krutaj

deklivoJ. Lin fikse ri,ardis la arbohekisto kaj stoike respondia:
"Jes. mi vidis la ceriron. fa preterkuria min kaj kiel aago
forkuris tien malsupren al la vale kaj malaperis de mia rigardo.

Bedanrinde mi do .ne povas scHai vin kien gi fugis poste." Tiel
la casisto impetis senprokraste malsupren de 1a monto.

LB bela cervo elP6Bis el stako' de brulligno,kie ~i ka8i~ie
ec ne kuraiante epiri. kaj plenkore dankis 1a arbohekiaton pro
lia afabla helpo; Plorante pro sia neforgesebla dankemo, la cervo
diris al li. -"Vi eavis mian vlvon kaj mi eetas plej profunde

dankema al vi. Porrekompenci vin mi diroa al cielaj feinoj
maleuprenveni el la angulo de la 6ielo por ain bani en la
lagetoj. Antau la bano ili senvestiios kaj pendigoa aiajn ailkajn
robojn aur la cerandaj pinarboJ. Vi nevidebla por ili stelume iru

kaj kasu unu el 11iaj vestoj. Sekve. post la bano unu el 11i ne

povos reveni al 16 8ielo. Tiam vi !t'U al si kaj bonvenigu Sin. 13i
sekvos vin al via heJmo kaj vi felice vivos kun 8i kaj naekigoa

infl11loJn. Sed vi ne devos radoni al 8i la robon. iis vi havos

kvar infanojn".La cervo malaperiskiel vento dum la Junulomiris
kaj ekstaze plezuriiispro giaj vortoj.

La sekvanmatenon la arbohakisto vekiiis pli frue 01 kutime
kaj kun granda scivolemo grtmpis al la pinto de la monto
Diamanto.kie troviiasok beleJ bluakveJ lagetoj.La monto estas
tiel pitoreska.ke r11ate iin eltz1stasmalnova proverbo: "Ne
!(41"olupri vidaja OOleco, antau 01 vi vidos la monton Diamanto".
Gi situae malproksime de la tumulto de ciutaga vivo Jr.aj estae

konsiderata de pratempo kiel sankta loko tial. car tie estis
konstruitaj multeJ budhismaj templetoj. lliaj krutegajpintoj
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BU1"9jero GoUredo A09uBt.o: PEB "IBIGAJ AVENTUBOJ PIPBITA VOJA&>
BUSUJON DE LA BABONO FONJIUNKHAUzO, . e1 1a genaana t.raduJds prof.
flulco Rikardo, Esperant.o-Cent.ro Paderborno 1991, 32 pa&oj, forma-
t.o A5, prezo ne indikit.a

konsilon de la cervo. Li Iris a1 la monto por hald arOOjn kaj
sidadis en la sama loko. kie li antane vidis la cervon. eaperante
gian reaperon. Bonsance gi trapaais tiun vojeton kaj li povie
rakonti a1 gi 1e tristan rakonton. La cervo denove konsi1ie al
li: "De post la tego. kiam vi kasis la roOOn de la eiela feino.
ili ne plu venia bani ain ti~. Se vi deziras aerei viajn edzinon
kaj infanojn. vi mem devas iri a1 ili. Feliée ekzlstas vojo. Iru
morgan al la sama 1ageto ka.; atendu. {Hs vi vidos sitelon kun
snuro malsuprenigi de la éie10. IIi fa1igas sin por éerpi bance1e
la akvon. Ka.i en 1a sitelo vi enigu vin anstatau 1a akvon.
IIi tl~ suprenigos 1a site10n. éar i1i ne scioa. ke vi estos en
Si. Tio eetaa ununura vo.io eb1igi al vi 1a r~nkontigon kun via
familio en 1a cie10." Post 1.1 rakonto 1a cervo ma1aperis.

La arbohakisto sekvis la konsi10n de 1a cervo kaj per la
sitelo supreniris 1a cielon. Li bonord~ alvenis a1 la éie1~i
feinoJ. IIi krlis: "Tis éi odor'.s homo!" - k~i ver~ trovla la
arOOhakiston en la sltelo. Iii demandis 1in. kiamotive li
enéieligis. Li emoci~ rakonti,. 1", tutan historion k8J estis
kondukita al 1a cie1a rego. Tie li renkontigis kun siaj infanoj
kaj la edzino. klu esl is amata f i 11110rI(' 1a rego.

La rego permesi.. .~l li resU lie ka.i li vivis tre feliée en
la éie1a reiUando. Ciulage 1i mangis f>1~.i bongust~in mangaJojn
kaj veetis sin per ple.i bp18 v"st.o. E~tis nenio zorgiga por li.

Tamen iun lagon li p1enbedaúre pensis pri sia malJuna
patrino. kiun li' for1asis sola Slil' 1a lero ka.i diris al sia
edzino. ke li Batus vizi ti sin. Sed 1ia edzino ~tis lin ne iri.
éar se li ma1suprenirua. 11 ~ble ne POVOB denove reveni a1 1a
~ielo. Sed li temen perslstls an sia peto k~i firme promesis
reveni aen ma1sukceso. Flnfine lia edzl~o cedls a1 lla deziro kaj
diris - "Mi ricevos por vi drakoéeva10n. Vi ra.idos eur sl. kaj gi
alportoe vin al la tero. Sed en ajna okazo ne elseligu. car se vi
eé tUBOSla teron. vi nenle1 poVOl!reveni a1 ml."

~ arOOhakieto eurseligls ka,; alvenls a1 sia kompatinda
petrino. Si tre gojie revidi slan fl10n ~Qst lia longa foreeto.
IIi iue interbablladis. Kiem 11 adiaúle sin kun 1armoj ankoraú
rajdante la drakocevalon. lia petrino dirls al li - "Mi kuiris
kukurbkaéon. Bonvolu mani!! a1menaú unu bov1on de 8i". LI ne emls
malg~gi sin kaj prenis la OOvlon donitan de si. Sed la OOvlo
eetie tiel varmega. ke li ne povie firme tranepreni gln kaj
faligie gin kontrauvole eur la éevalan doreon. Sekve. la cevalo
baUmie fortege. e13etante 1in eur la teron. Laiíte henante la
drakoéevalo alflugie en la cielon kaj malaperie de liaj
larmplenaj okuloJ.

La arbohakieto tial neniem povla reveni al la cielo kaj
atarie éiutage kun larmoj de pento kaj malgojo.. gapante al la
oielo. Fine li ceeia vivi pro koreira malgojo kaj reenkarnigie sn
virkokon.

Tial tradicio dirae, ke la kauzo. kial virkokoj grimpea al
la plej alta. loko kaj kokerikaa kun la kolo eletendita al la
8ielo, eataa tio, ke la apirito de la arbohakiato enigaa en ilin
kaj aercas lokon la plej prokaiman al la éielo. kiun gi laueble
povaa trav!.

~------------------------------------

Lerta kaj sperta legant.o
certe jam 'elrebusi9'is, ke t._as
pri avent.uroj de la 9'lora baro-
no von HUnchhausen verkit.a de
la klasika goermana pout.o Got.t.-
fried AU9USt. BU1"99r kaj espe-
rant.i9'it.a de Richard Schulz laU
la prineipaj de lia fama Anali-
za Skolo. En la ae1ua lin9VO ni
konas la bravan heroon sub la
nomo "baron PrOil" (.. Bla9U10,
Blufulo, Gaskono, ~rce "el18o-
9'ant.a Babilant.o)" kion ant.aG
pluraj jardekoj iu esperant.ivi.
per malbela nomo "barono Iren-
soqbabilulo". Nun enir_ la Es-
perant.ujon nova naao Foraunk-
haUzo formit.a lali la j_ _nei-
it.aj principoj de la Analiza
Skolo. El aUaj prineipaj de la
skolo est.as plej okulfra_ la
neuzo de refleksivo pOSt. veni-
t.iva "den (... reOoj kaj reti-
noj . .. neniam ekvidis armeon
en bat.alardo krom la paradojn
de ilia gvardlo), kio kon~lik-
t.as kun la Fundament.o. La 1"89U-
Ion enkondukis Ludoviko "imoo
Espinal t.o asertant.e, ke' pout. la
venit.iva Ude" necesas subkom-
preni "kiu est.as", ekz. "li vi-
dis hundon, kiu _t.as de lia
najbaro", sokve nec_as diri
"li vidis hundon de lia najba-
ro" anst.at.aG la laGfundament.a
"li vidis hundon de sia najba-
ro." LaU la sama l09iko oni ne
rajt.us diri "li vidis sian hun-
don", ear "li vicdis hundon, kiu
est.as lia". Tamen e6 la Analiza
Skolo akcept.as" li vidis sian
hundon" kaj la Ekzercaro de la
Fundament.o donas t.~i klarajn
ekzemplojn pri rel1eksivo pOSt.
genit.iva ude" (tli est.is partre-
t.o de sia pat.ro, li fari. t.ion
per la dek fingroj de sia mano,
la reOldo gvidis &in en la pa-

sw

lacon do siaj gepat.roj). Kaj
t.io devas ost.i decida por Siu
vera esperant.ist.o.

Halvrali la meneiit.aj ripro-
eet.oj noc..,_ diri, ke la t.ra-
duko _t.as stUo lerta kaj ni
J>OVas bedaUri, ke la verko ne
eBt.a8 t.raduki t.a komp1et.e, kaj
ks mankas 1a mondfamaj Uust.ra-
10j de Gust.av Doril La kajero
enhav_ kvln aapit.rojn: vojaOon
al Busujo kaj Sankt.a Pet.robur-
vo, eashist.o~iojn de la barono,
pri hundoj kaj 6evaloj de la
barono, avent.urojn de 1a barono
en la milit.o kont.raU Turkoj kaj
avent.urojn de la barono dula lia
kapt.it.eco ce la Turkoj kaj lia
roveno en la hejmlandon. La .10-
vant.oj J>OVas _uzi sin per fa-
_j hlst.oriet.oj, ekz. pri cervo
paft.rafit.a per ae~iza "mo, el
kiu dum du jaroj e1kre8ki. In-
t.er la kornaro aerizujo, kiun
~akont.as ankaU la eo"ha"baron
PrSU" en la klasika fl1_ JNn
Vl_t.a Burian, reOo de &Mj.
kC8ikist.oj. Ni ne f01"99su ankaG
la fUmon Baron PrOU de re&1-
soro Karel Zeman kun "iloll !to-
pecký kiel eefrolulo.

, Miroslav Malovec

~1'

.



Korespondi deziras
~~~Feliean novan jaron 1992 ~~~

El Pollando: _

... Lukaaz Baran, Gora Ropczycka 27, 39-120 SEDZISZOW Mlp., woj.
Rzeszow; 19--jara l€','nant.o d'? leknika lernejo. 1i inleresi~as pr1
muziko, spo,-t.i:>(tabloteniso) kaj attlomobiloj ... Andreo
AIbert.owiez, 'JI. Ni"podleglosci 6/3. 14-420 MLYNARY; 14-jara
lernanlo. li kol€'ktas po@tmarkojn. bildkartojn. Lot09raLa10jn.
liaj hobioj ~eta8 ~speranto kaj turismo *~. Beata Zoinowska,
28-j inst.,'uistino,ul Flisacza 35/2, 74':'100 GRYFINO'" Brvg1t.a
Biaazezyk.' 28-j oLici"lino, ul. Luz,/e,ka3e;;1.74-100 GRYFINO ...
knabineto 7-j, E-e kaj angl.., reciproka gasligado: Hagda Druch.
slr. Ba,-llckiego 3.'2, "'~,-0~:<3OPOLE ... Ha11na Dz1edz1e, 40j.
32-045 SMOSZOWA I 40, woj,rn, K,'orn'ow... Adam Harcinkowaki. 20j,
Dworcowa 8/2, '67-115 BYTOM t)[>RZ'. I moderna" muziko, danco )Ic:t::t:

Grzeqorz Wieezorek. 97-213 SMAf.:D2EWICE. ul. \oIesola 28. 27j,
turismo, ml.l::iko, spor'to "/1:"* Andreo Bobkiewicz,La i-a Socia
Mezlernejo en Opol.., st'-, Ol"8~_a 129, 45-233 OPOLE. 33-jara
inatruisto pri lit€'t"atl.u"'o kaj intE;.}-lin-;Jvist.iko***

:I:_aL~ B~ a:t:..~'9"
ii1.kaLc:I~c:.

Zept.ala se liDky liDka.

co bv chUJIa na je21Dka.

.Jist.~". FOV1dA t.a liDka.

co Be j1 t.a prvn1 liDka

ptala. co chce na Je21Dka.

"nejlepD1 bv bvla kn12ka".

Vt.om vltak hajn9 1te11Dek

~el jejich pe11Dek.

"Rychle". FOV1dA t.a liDka.

t.a. kt.eré t.a druhA liDka

t'ekla. co chce na Je21Dka

(~1kali j1 EliDka).

"vid1m pana He11Dka".

A' t.ak rvchle o'" liDky

vy.,.hly z pOdzemn1 ch9Dky.

rvchleji ne2'He11Dek

um~l Bt.~11et. do liDek.

Sm1chem Be pak druhá liDka

(t.4 ~1kali PampeliDka)

i t.a prvn1 EliDka

popadaly za b~1Dka.

El Cehoslovakio:
...Eva Ku~ková.J1n'''skáH'7. 7:;13 U(. DOMASOV n,BysU'.; 19-jara
eBperantiBt.ino~'Si inte}"eeiGae pri int.e-rr,acia koreepondado,pri
belartoj kaj mode}"na ml.Jziko~ pri eport<..)~ si sat.ae naturon kaj
~evalojn ... LukáD D...n~k, Ju'ovc<>va 17, 623 00 BRNO; 12-jara
lernant.o volas ko"esPQ"di kun eksterlandaj esperanlist.oj, li
inleresigas p"i Inu::iko';'\p,-! b..lartoL pri alleliko. 11 koleklae
postmarkojn ~.-

El Lit.ovio:
Ut" Esperant.ist.a Klubo "Arlo", A.D,!P.K,) 52. TELSIAI.
volas ligi.-i lo1.tojn keon eer.oslovakaj gesamideanoj ...
Tiku2yt.4, 20L Debrec..no 62-36. 235 819 KLAIPÉDA ...

5610.
Dalia

El Ruslando:
... Vja~eslav Semenov. 192 283 S.Pelersburg. ul. Malaja
Balkanskaja. D. 30/3. kv,1~9. 30-jara. koleklas bildkarlojn ...
Olga Borodina. Lenina 120-13, KRASNOJARSK. 660017. 15-jara. volas
korespond1 espe,-ante. o1.n91o;.;volas inler~an?1i kalendarojn.
b11dkart,ojn ... Surina Svela. Krasnoja,-skij Raboc1j 109-49,
660025 KRASNOJARSK. kol..ktas bildokarlojn kaj post.markojn.
15-jara ... Valent.ina Šeqal, 327 018 NIKQLAEV. per. Kobera d.
13a-816. 39-jara .esperanl1st.ino ... '

El Est.on10:... Kalju Junt.s. 2031~1

~slon10. 34-jara. koleklaa

Haapsalu Raj. R1dala z/n.
b11dkartojn, monerojn .""

PARILA.

El Ukraino:
... Valent.ina Posvsajeva. ul. Šengelija 5-47. XERSON. 325 021.
42-jara lnst.ruisl1no ...
S!S!

R:LDla.~c:.

Pet.is vulpO de vulpino:

kion t.rinki ee jar1ino?

..Cert - dikt.as la vulpino
al la vulpo lati kut.imo

prl t.rinkado ee jar1ino.

"plej bonqust.as ru!ia vino !"

Sed subit.e st.ranqa sono:

la easist.o 'Primadono

skolt.is,~is la vulpa domo.

"Dio'" - krias la vulpino.

kaj pri trinko ee jar1ino

vanas por Ai t.uj ordono.

"venis brava Primadono!"

El subt.era vulp-kabano

Ai elsprint.as kun kompano.

pli 1ulme 01 Primadono

Bciu pa1i per kanono.

Pro rideqo jam sen t.imo

la gevulpoj ant.an pino.

Ru1ulo kaj Buzulino,

kapriolaa en ravino.

t.raduko de Miroslav Halovec

S!3-
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